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ЗАБЕ ЛЕ ЖКА

Мерки  за  безопас нос т  при  използване  на  г лавата  на  

поя лника

Мерки  за  безопас нос т  при  използване  на  с танц ия   за  запоя ване

•  Този  продукт  използва  трижилен  заземен  щепс ел,  който  тря бва  да  с е  пос тави  в  заземен  контакт  с   три  щифта.  

Не  модифиц ирайте  щепс ела  и  не  използвайте  незаземен  адаптер  с   три  щифта.  Ако  удължавате  зах ранващия   

кабел,  използвайте  заземен  трижилен  зах ранващ  кабел.
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•  Не  модифиц ирайте  с танц ия та  за  запоя ване  без  разрешение.

С лед  вклю чване  на  зах ранването  температурата  на  накрайника  на  поя лника  е  вис ока,  което  може  да  причини  

изг аря ния   или  пожар  поради  неправилна  употреба.  Моля ,  обърнете  внимание  на  с ледните  инс трукц ии:

прос транс тво.

•  Предупреждавайте  друг ите,  че  върх ът  на  поя лника  може  да  причини  изг аря ния   и  да  доведе  до  опас ни  

инц иденти.  Изклю чвайте  зах ранването,  ког ато  с и  правите  почивка  или  с лед  приклю чване  на  работа.
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•  Ког ато  използвате  с танц ия та  за  запоя ване,  не  извършвайте  никакви  дейс твия ,  които  мог ат  да  

повредя т  продукта.

•  Ког ато  отс траня вате  ос татъц ите  от  припой,  не  удря йте  поя лника  по  работната  мас а,  тъй  като  това  може

За  да  избег нете  повреда  на  с танц ия та  за  запоя ване  и  да  ос иг урите  безопас нос т  в  работната  с реда,  тря бва  да  с е  

с пазват  с ледните  инс трукц ии:

•  Ако  не  използвате  продукта  дълг о  време,  с ъх раня вайте  г о  на  с ух о  мя с то.

Не  дърпайте  зах ранващия   кабел.

•  Ког ато  с меня те  накрайника  за  запоя ване,  не  г о  докос вайте  директно,  за  да  избег нете  изг аря ния .

можеше  да  бъде  с ериозно  повреден.

•  Запоя ването  може  да  произведе  дим,  затова  с е  уверете,  че  работната  зона  е  добре  проветрена.

•  Никог а  не  използвайте  накрайника  на  поя лника  близо  до  запалими  предмети.

•  Ког ато  с меня те  час ти,  използвайте  ориг инални  фабрични  компоненти.

•  Избя г вайте  неправилното  използване  на  тази  с танц ия   за  запоя ване  и  използвайте  продукта  в

•  Не  накис вайте  с танц ия та  за  запоя ване.  Не  използвайте  с танц ия та  за  запоя ване  с   мокри  ръц е  и

в  с ъответс твие  с   инс трукц иите  за  екс плоатац ия .
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Този  продукт  има  антис татични  мерки,  моля ,  
уверете  с е,  че  е  заземен,  ког ато  г о  използвате.

1.ПРЕ ДС ТАВЯНЕ   НА  ПРОДУКТА

ПРЕ ДУПРЕ ЖДЕ НИЕ

•  Не  използвайте  накрайника  на  поя лника  за  друг и  задачи  ос вен  за  запоя ване.

•  Пазете  от  дец а,  за  да  избег нете  изг аря ния .

DWS-200  е  вис окоефективна  с танц ия   за  прец изно  запоя ване,  предс тавена  от  FNIRSI,  коя то  е  

чес то  използван  ръчен  инс трумент  при  запоя ване  на  електроника.

Този  продукт  е  оборудван  с   вг раден  вис окомощен  транс форматор  от  чис та  мед,  подх одя щ  за  

вх одно  напрежение  110-250  V,  поддържащ  макс имална  мощнос т  от  200  W,  рег улируем  температурен  

диапазон  от  100-450  ℃,  поддържащ  3  предварително  зададени  температурни  г рупи  и  може  да  бъде  

с вързан  към  с тойка  за  поя лник  за  индукц ионен  х ибернац ия .
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•  Изх върлените  батерии  и  ос тарелите  ус тройс тва  не  тря бва  да  с е  третират  като  битови  

отпадъц и;  За  правилно  изх върля не  с ледвайте  приложимите  нац ионални  или  мес тни  закони.

•  Ако  има  ня какви  проблеми  с   качес твото  на  ус тройс твото  или  ако  имате  въпрос и  относ но  

използването  му ,  моля ,  с вържете  с е  с   нас   незабавно  и  ние  ще  разрешим  притес нения та  ви  

навреме.

•  Не  използвайте  ус тройс твото  в  запалима  или  екс плозивна  с реда.

•Това  ръководс тво  с ъдържа  подробни  инс трукц ии  за  използване  на  продукта  и  важни  предпазни  

мерки  за  безопас нос т.  Моля ,  прочетете  внимателно  това  ръководс тво  и  с ледвайте  

инс трукц иите,  за  да  ос иг урите  оптимална  работа  на  продукта.
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С ЪОБЩЕ НИЕ   ЗА  ПОТРЕ БИТЕ ЛЯ
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3.  ВЪВЕ ДЕ НИЕ   НА  С ТРУКТУРА  И  С Х Е МА  НА  ВРЪЗВАНЕ

3.1  Предс тавя не  на  домакина

Бутони  за  

управление

•  Макс имална  мощнос т  200W,  бързо  наг ря ване

•  Множес тво  предварително  зададени  г рупи,  удобно  и  бързо

Превклю чване

Зона  за  пос тавя не  на  

накрайника  за  запоя ване

•  HD  ц ветен  екран,  интелиг ентно  управление

•  Адаптивен  вх од  с   широко  напрежение  (110-250V)

Е кран  на  дис плея

•  Мониторинг   в  реално  време  на  с ъс тоя нието  на  зах ранването  и  температурата  в  множес тво  режими
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•  Поддържа  дръжки  тип  F245,  F210,  с илна  с ъвмес тимос т

Проверете  с ъс тоя нието  на  мас лото.

•  Режим  на  х ибернац ия   в  реално  време  за  удължаване  на  живота  на  поя лника

Интерфейс   на  роботизирана  ръка

2.  Х АРАКТЕ РИС ТИКИ  НА  ПРОДУКТА
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Интерфейс   на  дръжката  на  

с танц ия та  за  запоя ване

Вх оден  предпазител
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Отвор  за  с вързване  на  
с кобата  

за  х ибернац ия

Интерфейс   за  зах ранване

Клю ч  за  зах ранване

Интерфейс   за  
актуализац ия   

на  фърмуера  Type-C
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Г нездо  с   

накрайник  за  поя лник

Х ибернатор

Зона  за  почис тване  

на  с томанена  

тел
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Дръжка  за  с едалка

Отвор  за  с вързване  на  
с кобата  

за  х ибернац ия

Зона  за  пос тавя не  на  

накрайника  за  запоя ване

С коба  за  телена  дръжка
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3.2  Въведение  в  мя с тото  за  х ибернац ия
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операц ия .

С лед  като  пос тавите  дръжката  в  интерфейс а,  

не  забравя йте  да  я   заклю чите  отново  с   

копчето,  за  да  предотвратите  лош  контакт  или  

разх лабване  на  дръжката  по  време  на  употреба.

Кабел  за  с вързване  на  с едалката  за  х ибернац ия   на  ос новното  ус тройс тво  Ос новното  ус тройс тво  и  

второс тепенното  ус тройс тво  тря бва  да  бъдат  с вързани  чрез  с вързващ  кабел  и  дръжката  с е  пос тавя   

върх у   с едалката  за  х ибернац ия ,  за  да  с е  открие  х ибернац ия .

С вързване  на  дръжката  на  поя лника
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С лед  като  с вържете  зах ранващия   кабел,  ако  

тря бва  да  изклю чите  зах ранването,  можете  

да  г о  направите,  като  превклю чите  

превклю чвателя   на  зах ранването  на

Зах ранващо  окабеля ване  на  х ос та
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3.3  С х ема  на  с вързване
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℃

CurrentTemp

%

200

80

500

20

60

℃

℃

℃

℃

Визуализац ия   

на  температурната  крива

℃

дръжки

℃

Температурна  крива

F245

℃

Работно  с ъс тоя ние

Нас тройка  на  

температурата

F245
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℃

Модел

Индикац ия   за  

заклю чване  на  
температурата

Температура  
в  реално  
време

Мощнос т

℃

F245
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Бързо  
набиране

Крива  на  мощнос тта

℃

Аудио  подкани

Индикац ия

℃

4.  ПАНЕ Л  ВЪВЕ ДЕ НИЕ

40

зах ранване

300

100

100

400
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Текуща  темп

Текуща  темп

℃
произволен  бутон  за  с тартиране  на  отоплението
Вземете  поя лника  или  натис нете

℃

ос тавен  до  г отовнос тв  с ъня

в  с ъня

ос тавен  до  г отовнос тв  с ъня

ос тавен  до  г отовнос т

5.ОПИС АНИЕ   НА  РАБОТНИЯ  ПРОЦ Е С

℃℃ ℃

%

F���

и  с лед  като  изчезне,  ус тройс твото  ще  влезе  в  режим  на  х ибернац ия .  Режим  на  х ибернац ия

може  да  с е  прекрати  по  два  начина.

С ц енарий  ฀ ฀Вдиг нете  поя лника  по  време  на  проц ес а  на  х ибернац ия ,  за  да  излезете

с траниц а  за  х ибернац ия   и  влезе  в  ос новния   интерфейс .

С вържете  ус тройс твото  

с поред  електричес ката  с х ема,  вклю чете  превклю чвателя   на  зах ранването  на  г ърба  на  ос новното  ус тройс тво  и

Натис нете  кратко  бутона  за  зах ранване,  за  да  вклю чите  ус тройс твото.  С лед  вклю чване  ще  с е  покаже

С траниц а  
в  режим  на  г отовнос т

Ос новен  интерфейс

С ц енарий  ฀ :  Ако  поя лникът  не  с е  повдиг а  по  време  на  проц ес а  на  х ибернац ия ,  ус тройс твото  

ще  влезе  в  режим  на  г отовнос т,  ког ато  обратното  броене  дос тиг не

00:00:00.

С траниц а  за  х ибернац ия Режим  на  г отовнос т
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%

Ос новен  интерфейсХ ибернац ия

℃

С траниц а  за  активиране  на  х ибернац ия

в  режим  на  г отовнос т

в  режим  на  г отовнос т

℃℃

F���

℃

Вземете  поя лника  или  натис нете
произволен  бутон  за  с тартиране  на  отоплението

Текуща  темп

℃
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%

%

в  режим  на  г отовнос т

Текуща  темп

Вземете  поя лника  или  натис нете
произволен  бутон  за  с тартиране  на  отоплението

F245

℃ ℃

℃

℃℃℃

F245

℃

℃

℃

℃

℃

℃

като  повдиг нете  поя лника.

С ъс тоя ние  на  отопление

С ъс тоя ние  на  х ибернац ия :  Поя лникът  е  пос тавен  в  

с тойката  за  поя лник.  Втората  икона  от  дя с ната  с трана  

на  лентата  на  с ъс тоя нието  ще  с е  промени  на  иконата  

за  х ибернац ия .

С ъс тоя ние  на  х ибернац ия

Режим  на  г отовнос т :  С лед  като  поя лникът  влезе  в  режим  на  х ибернац ия   и  отброя ването  на  таймера  приклю чи,  

той  ще  влезе  в  режим  на  г отовнос т.  За  да  деактивирате  режима  на  г отовнос т,  натис нете  произволен  бутон  или  

вдиг нете  поя лника.

Режим  на  г отовнос т

Ког ато  функц ия та  за  х ибернац ия   е  активирана  и  

температурата  в  реално  време.
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Аз  с ъм  в  х ибернац ия .

С ъс тоя ние  на  отопление :  В  това  с ъс тоя ние  втората  

икона  от  дя с ната  с трана  на  лентата  на  с ъс тоя нието  

с е  променя   на  отопление.

Температура  
на  х ибернац ия

С траниц а  за  х ибернац ия

с траниц а  за  х ибернац ия   и  влезте  в  режим  на  х ибернац ия .  Може  да  с е  с ъбуди

икона.  Поя лникът  или  с е  заг ря ва,  или  проц ес ът  на  

наг ря ване  е  приклю чил  и  текущата  температура  е  

дос тиг нала  зададената  температура.

10

управлението  ще  премине  в  х ибернац ия ,
ръжда

При  влизане  в  ос новния   интерфейс   поя лникът  е  в  нормално  работно  с ъс тоя ние,  разделено  на  с ледните  четири  

с ъс тоя ния :

е  с ъщата  или  по-нис ка  от  температурата

ос тавен  до  г отовнос тв  с ъня
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6.  ИНС ТРУКЦ ИИ  ЗА  Е КС ПЛОАТАЦ ИЯ

ЗАБЕ ЛЕ ЖКА

Вклю чване:  Иконата  за  с тартиране  ще  с е  поя ви  на  екрана  и  с лед  това  автоматично  ще  отиде  на  

с траниц ата  за  х ибернац ия   или  г лавната  с траниц а  (ако  накрайникът  на  поя лника  с е  повдиг не  по  

време  на  с тартиране,  той  автоматично  ще  отиде  на  г лавната  с траниц а,  в  противен  с лучай  ще  отиде  на  

с траниц ата  за  х ибернац ия ).  Ако  бъдете  подканени  да  пос тавите  накрайник  за  запоя ване,  

интерфейс ът  автоматично  ще  отиде  на  с траниц ата  за  г отовнос т  на  накрайника  за  запоя ване  с лед  

пос тавя не  на  накрайника  за  запоя ване.
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С татус   на  вклю чване/изклю чване :  Натис нете  кратко  бутона  

за  зах ранване,  за  да  вклю чите/изклю чите  зах ранването.

Не  докос вайте  г орещи  час ти,  ког ато  поя лникът  е  в  
с ъс тоя ние  на  наг ря ване  или  наг ря т  и  г отов  за  употреба.

6.1  Запознаване  с   домакина
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℃

F���

℃
Моля ,  пос тавете  накрайника  на  поя лника

CurrentTemp

%

℃

Текуща  темп

℃

F���

℃  ℃
��

�

��

���

��

��

мощнос т

���

���

���

���

���

�

температура

ос тавен  до  г отовнос тв  с ъня

℃

℃

℃

F���℃

℃  ℃

интерфейс

©  Sunnysoft  sro,  дис трибутор

Ос новен Подкана  за  пос тавя не  на  

накрайника  за  запоя ване

Превклю чване  на  началната  с траниц а :  Има  три  с траниц и  в  ос новния   интерфейс ,  натис нете  кратко  

бутона  MODE,  за  да  превклю чвате  между  с траниц ите.

Х ибернац ияВклю чване
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℃

℃

℃

C���

℃

℃ ℃

F���

℃

℃

%

℃

℃
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℃

℃ ℃

℃

℃ ℃
℃ ℃℃ ℃ ℃ ℃

F245F245

F245

℃℃ ℃

Режим  на  отопление

Температура  на  х ибернац ия

฀   Натис нете  за  кратко  бутона,  за  да  изберете
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฀ Натис нете  за  кратко  или  задръжте  бутона,  за  да  зададете  ц елевата  температура.  В  режим  на  отопление  натис нете  

бутона,  за  да  зададете  ц елевата  температура.  температура  и  в  режим  на  х ибернац ия ,  натис кането  на  

бутона  задава  температурата  на  х ибернац ия .

х ибернац ия

Ц елева  температура

Задаване  на  ц елевата  температура:  Можете  да  зададете  ц елевата  температура  по  два  начина  и  на  трите  ос новни  

с траниц и.

ц елеви  температури.  Натис кането  на  бутона  за  

х ибернац ия   не  влиза  в  с ила  веднаг а,

но  с амо  с лед  излизане  от  режим  на  х ибернац ия .

в

Бърза  предварителна  нас тройка

бърз  температурен  канал  за  бързи  нас тройки

©  Sunnysoft  sro,  дис трибутор
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ЗАБЕ ЛЕ ЖКА

задайте  ц елевата  температура.

С лед  като  заклю чването  на  температурата  е  активирано,  не  е  възможно
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Нас троено  темпо

Температурно  заклю чване

ИЗКЛ

℃

Темпова  с тъпка

ТОЙ

℃

℃

ТОЙ
Температурно  заклю чване

Темпова  с тъпка

ИЗКЛ

%

6.2  Ос новни  операц ии  в  меню то

Използване  на  пря к  път

Нас тройки:  Натис нете  кратко  бутона,  

за  да  влезете  в  меню то  от  второ  ниво.  
с траниц а  с   нас тройки. превклю чете  за  кратко  на  

с ледващата  с траниц а  с   нас тройки.

Дос тъп  до  меню то  от  второ  ниво

превклю чете  към  
друг и  опц ии  за  нас тройка.

Нива:  Натис нете  кратко  бутона,  за  да  
влезете  в  с траниц ата  за  нас тройка  на  

температурата.

Превклю чване  на  меню то  ฀Ког ато  
с те  в  с траниц ата  за  нас тройка  на  

първото  ниво,  натис нете  бутона.

Връщане  към  г лавната  с траниц а:  Ако  с те  на  

с траниц ата  с   нас тройки  на  първо  ниво,  

натис нете  кратко  бутона,  за  да  с е  
върнете  към  г лавната  с траниц а.

Първо  отворете  с траниц ата  с   нас тройки

Чрез  кратко  натис кане  на  бутонас
Превклю чване  на  опц иите  за  нас тройка:
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Връщане  към  предишното  меню :  

Натис нете  кратко  бутона,  за  да  

с е  върнете  към  предишното  меню .

Нас троено  темпо

Нас троено  темпо

Темп

Темп

Темп

℃ ℃

F���

℃

ТОЙ

Темпова  с тъпка

℃

Температурно  заклю чване

ИЗКЛ

℃

Темпова  с тъпка

ИЗКЛТОЙ
Температурно  заклю чване

℃

���℃

���℃

���℃

Нас троено  темпо
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���℃

Нас троено  темпо

ИЗКЛ

ТОЙ ИЗКЛ

��мин

℃

ТОЙ

Заклю чване  на  температурата

Температурна  с тъпка

ТОЙ ИЗКЛ

℃

Температурно  заклю чване

Темпова  с тъпка

ТОЙ ИЗКЛ

6.4  Нас тройки  за  х ибернац ия

6.3  Нас тройка  на  температурата

Комплект  за  с пане

Нас троено  темпо

���℃

Изклю чване  на  екрана

Темпо  на  с ъня Превклю чвател  за  режим  на  г отовнос т

Време  на  г отовнос т

℃

ТОЙ
Температурно  заклю чване

Темпова  с тъпка

ИЗКЛ

Комплект  за  с пане

в  режим  на  х ибернац ия   и  преди  да  

влезете  в  с траниц ата  за  х ибернац ия .

Температура  на  х ибернац ия :  Изберете  температурата  на  

х ибернац ия   и  натис нете  кратко  

бутона,  за  да  зададете  температурата  на  х ибернац ия .  

С лед  като  зададете  желаната  с тойнос т,  натис нете  отново  бутона,  

за  да  потвърдите  и  запазите.  Като  алтернатива  можете  

бързо  да  рег улирате  температурата  на  х ибернац ия   чрез  

кратко  или  продължително  натис кане  на  клавиша.

Изклю чване  на  екрана  в  режим  на  г отовнос т:  С лед  като  

изберете  да  изклю чите  екрана  в  режим  на  г отовнос т,  прос то  

натис нете  бутона  за  кратко,  за  да  г о  вклю чите  или  

изклю чите.  Ког ато  екранът  в  режим  на  г отовнос т  е  изклю чен,  

екранът  ня ма  да  с е  показва,  ког ато  влезете  в  с траниц ата  за  

изклю чване  на  екрана  в  режим  на  г отовнос т.

комплект

или  продължително  натис кане,  за  да  

зададете  с тойнос тта  на  нарас тване.  Натис нете  бутона  

отново,  за  да  запазите  нас тройката.

Заклю чване  на  температурата :  Натис нете  бутона,  за  да  

превклю чите  превклю чвателя   за  заклю чване.  Моля ,  обърнете  

внимание,  че  с лед  като  заклю чването  на  температурата  е  

активирано,  ц елевата  температура  не  може  да  с е  променя   на  г лавната  с траниц а.

изберете  за  кратко,  с лед  което  с е  поя вя ва  с имвол  на  

триъг ълник.  Чрез  кратко  натис кане  на  бутона

Увеличаване  на  температурата:  Натис нете  бутона
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Изклю чване  на  екрана

Превклю чвател  за  режим  на  г отовнос тТемпо  на  с ъня

Време  на  г отовнос т

Нас тройка  на  температурата

ИЗКЛ

ТОЙ ��мин

ТОЙ

ИЗКЛ
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��мин

ИЗКЛТОЙ

ИЗКЛТОЙ

���℃

Комплект  за  с пане

Темпо  на  с ъня

Изклю чване  на  екрана

Превклю чвател  за  режим  на  г отовнос т

Време  на  г отовнос т

Комплект  за  с пане

Превклю чвател  за  режим  на  г отовнос т

Изклю чване  на  екрана

Темпо  на  с ъня

Време  на  г отовнос т

6.5  Бърз  дос тъп

за

Бърза  температура  1/2/3:  С лед  като  изберете  бърза  

температура  1/2/3,  натис нете  бутона  и  ще  с е  

поя ви  с имвол  на  триъг ълник.  С лед  това  

можете  да  натис нете  или  задържите  клавиша,  за  

да  зададете  с тойнос тта  и  накрая   да  натис нете  
отново  клавиша,  за  да  потвърдите  и  запазите  

с тойнос тта.

и

Време  в  режим  на  г отовнос т :  С лед  като  

изберете  времето  в  режим  на  г отовнос т,  при  кратко  
натис кане  на  бутона  ще  с е  поя ви  с имвол  с   

триъг ълник,  което  показва,  че  можете  да  натис нете  

кратко  или  продължително  левия   и  дес ния   бутон,  за  да  

зададете  времето  в  режим  на  г отовнос т.  

Времето  в  режим  на  г отовнос т  с е  използва  ос новно  за  

започване  на  обратното  броене  за  влизане  в  

екрана  в  режим  на  г отовнос т  с лед  влизане  в  
с траниц ата  за  х ибернац ия .
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е  активиран  режим  на  г отовнос т,  екранът  за  режим  на  

г отовнос т  ще  с е  покаже,  ког ато  

влезете  в  с траниц ата  за  изклю чване  на  

режим  на  г отовнос т.  Показването  на  екрана  

в  режим  на  г отовнос т  изис ква  вклю чване  на  

превклю чвателя   за  режим  на  г отовнос т,  докато  

изклю чването  на  екрана  в  режим  на  г отовнос т  изис ква  изклю чване.

Превклю чвател  за  режим  на  г отовнос т:  С лед  като  

изберете  превклю чвателя   за  режим  на  г отовнос т,  
прос то  натис нете  кратко  бутона  за  

вклю чване  или  изклю чване.  Ког ато  превклю чвателя т  е
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���℃

Темп

Темп

Темп
���℃

���℃

���℃

Използване  на  пря к  път

��мин

ИЗКЛТОЙ

ИЗКЛТОЙ

w
w

w
.s

u
n
n
ys

o
ft
.c

z



температурна  предавка,  пос тавете  поя лника

потвърдете,  за  да  г о  запазите  с лед  калибриране
върх а  на  инс трумента  за  калибриране  и

С лед  като  изберете  с ъответната  тема

е  завършена.

внимание

С ис темни  нас тройки

Темп  единиц а

Яркос т

Обем

Калибриране  на  температурата

℃  ���℃  ���℃

Яркос т  на  екрана:  С лед  като  изберете  я ркос тта  на  

екрана,  натис нете  за  кратко  бутона

за  рег улиране  на  я ркос тта  на  екрана.  Яркос тта  

на  екрана  с е  актуализира  в  реално  време  по  време  на  

нас тройката.  С лед  като  завършите  нас тройките,  натис нете  

за  кратко  бутона,  за  да  запазите  нас тройките.

и  с лед  това  натис нете  или  задръжте  бутона.

за  да  нас троите  звука  за  

извес тя ване.  Предупредителния т  звук  с е  

актуализира  в  реално  време  по  време  на  нас тройката.

за  да  зададете  с тойнос тта  на  температурата.

.

С лед  като  калибрирането  приклю чи,  запазете  нас тройките,  

като  натис нете  бутона .

Калибриране  на  температурата  150/250/350:  С лед  

като  изберете  температурата  за  калибриране,  натис нете  

бутона,  за  да  влезете  в  режим  на  калибриране.  

Пос тавете  накрайника  на  поя лника  върх у   ус тройс твото  за  

калибриране  и  с лед  като  температурата  с е  с табилизира,  

натис нете  или  задръжте  клавиша

и  с лед  това  натис нете  

или  задръжте  клавиша

Звук  за  извес тя ване:  С лед  като  изберете  звук  

за  извес тя ване ,  натис нете  кратко  клавиша
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,

С лед  като  завършите  нас тройките,  натис нете  за  кратко  

бутона,  за  да  запазите  нас тройките.

6.6  Калибриране  на  температурата

6.7  С ис темни  нас тройки

℃  ℉

Обем

Яркос т

Темп  единиц а

С ис темни  нас тройки

℃ ℉
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z



нас тройки

6.8  С ис темен  език

6.9  Фабрично  нулиране

опрос тен  китайс ки

анг лийс ки

Нулирайте  вс ички  предишни Нулирайте  вс ички  предишни

Обем

Яркос т

Темп  единиц а

℃  ℉

С ис темни  нас тройки

С ис темен  език

пак  ще  г о  направиш

чрез  повторно  натис кане  на  кратко  бутона

Възс тановя ване  на  фабричните  нас тройки :  С лед  кратко  натис кане  на  бутона  ще  

бъдете  подканени  да  изберете  между  „Да“   и  „Не“ .  Кратко  натис кане  може  да  с е  използва  за  

превклю чване  на  избора  в  този  момент.  Като  изберете  "Да"  и

вс ички  нас тройки  ще  бъдат  нулирани  и  фабричните  нас тройки  по  подразбиране  ще  бъдат  възс тановени;  Ако  

изберете  "Не"  и  натис нете  бутона  отново  за  кратко,  възс тановя ването  на  фабричните  нас тройки  ще  бъде  

отменено  и  ще  с е  върнете  към  с траниц ата  на  предишното  ниво.

за  превклю чване  между  ℃  и  ℉.

и  с лед  това  натис нете  бутона,  за  

да  потвърдите  и  превклю чите.

Превклю чване  на  езика :  чрез  натис кане  на  бутон

Температурна  единиц а  ℃/℉฀С лед  като  изберете  температурната  

единиц а,  натис нете  бутона  за  кратко

18
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Нулирайте  вс ички  предишни

внимание предишни  промени.
Това  ще  нулира  вс ичко

добре

ТОЙ
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Моля ,  плъзнете  фърмуера  на  USB  флаш  ус тройс твото.

Моля ,  плъзнете  фърмуера
файл  на  USB  флашка!
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Изклю чете  ус тройс твото,  натис нете  и  задръжте  
бутона  MODE,  с лед  това  използвайте  USB  Type-C  
кабела,  за  да  с вържете  ус тройс твото  към  компю търа,  
вклю чете  г о  и  влезте  в  интерфейс а  на  Bootloader,  
изчакайте  да  с е  поя ви  USB  флаш  ус тройс твото  и  
копирайте  файла  на  фърмуера  на  USB  флаш  
ус тройс твото.
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7.  НАДЗОР  НА  ФЪРМУЕ РА

8.  ПАРАМЕ ТРИ  НА  ПРОДУКТА

200  W฀ МАКС ฀

Тип  ю тия   

Нетно  тег ло

100-450  ℃

Размер  на  х ос та

Вх одно  напрежение

475  g  (един  х ос т)

Вх оден  предпазител

DWS-200

Поддържа  с е  запоя ване

Изпълнение

3А

F210,  F245

Температурен  диапазон

Д  156  x  Ш  96  x  В  103  (в  mm)

Номер  на  модела

110-250V
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поя лник  от  поя лника.

използвайте  държач  за  щепс ел  или  г оли  ръц е  

Пос тавете  нов  накрайник  за  запоя ване  в  дръжката.

2.  За  пос тавя не  на  нов  накрайник  за  запоя ване

1.  С   помощта  на  държача  за  щепс ел  отделете
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3.  С лед  като  с мените  накрайника  за  

запоя ване,  тря бва  да  с ледвате  

инс трукц иите  на  екрана.  За  да  започнете  

работа,  пос тавете  дръжката  в  положение  за  
х ибернац ия   или  натис нете  произволен  

бутон,  за  да  започнете  работа.

ЗАБЕ ЛЕ ЖКА

9.1  С мя на  на  поя лника

9.  С мя на  и  почис тване  на  поя лниц и

Ког ато  с г лобя вате  за  първи  път,  уверете  с е,  че  температурата  на  върх а  на  
поя лника  не  е  твърде  вис ока,  за  да  избег нете  изг аря ния .  Добавената  защита  
с рещу  изг аря не  е  предназначена  с амо  за  предотвратя ване  на  наг ря ването  на  

поя лника  веднаг а  с лед  инс талирането,  което  позволя ва  на  
потребителите  да  намаля т  времето  за  реакц ия .
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10.  ИЗПОЛЗВАНЕ   И  ПОДДРЪЖКА  НА  ПОЯЛНИКА

С ЪВЕ ТИ

ЗАБЕ ЛЕ ЖКА

ю тии.
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฀ С лед  като  температурата  с е  с табилизира,  почис тете  накрайника  за  запоя ване  с   чис та  г ъба  и  проверете  с ъс тоя нието

Използването  на  фина  четка  от  медна  тел  с   вис ока  плътнос т  може  ефективно  да  почис ти  накрайника  

за  запоя ване,  като  с ъщевременно  г арантира  защита  на  накрайника.

฀ Ако  накрайникът  за  запоя ване  с е  деформира  или  ръждя с а,  тря бва  да  с е  с мени  с   нов.
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฀ Ако  калайдис ването  на  накрайника  за  запоя ване  с ъдържа  черен  окс ид,  може  да  с е  допълни  с   нов  калай  

и  с лед  това  да  с е  избърше  с   чис та  г ъба.  Повторете  този  проц ес   на  почис тване,  докато  вс ички  окс иди  

бъдат  напълно  отс транени,  с лед  което  напълнете  отново  с   нов  калай.

9.2  Почис тване  на  поя лниц ите

Не  използвайте  пила  за  отс траня ване  на  окс иди  от  с пойката.
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Температура  на  г лавата  

на  поя лника

Ког ато  не  с е  използва

Почис тване

10.1  Използване  на  накрайниц и  за  поя лник

С лед  употреба

Не  ос тавя йте  върх а  на  поя лника  при  вис оки  

температури  за  продължителни  периоди  от  време,  ког ато  не  с е  

използва,  тъй  като  това  може  да  доведе  до  превръщането  на  

ос татъц ите  от  флю с   в  окс иди,  които

При  продължителна  и  продължителна  употреба  на  

поя лника  с е  препоръчва  веднъж  с едмично  да  с е  

демонтира  накрайника  на  поя лника,  за  да  с е  

отс траня т  окс идите  и  да  с е  предотвратя т  повреди,  

които  мог ат  да  възникнат  от  понижаване  на  температурата.

значително  намаля ва  ефективнос тта  на  топлопроводимос тта.

©  Sunnysoft  sro,  дис трибутор

Почис твайте  редовно  накрайника  на  

поя лника  с   почис тваща  г ъба.  Ос татъц ите  от  флю с   и  

окс ид,  ос танали  с лед  запоя ване,  мог ат  да  повредя т  

върх а  на  поя лника,  което  води  до  г решки  при  запоя ване  или  

намалена  ефективнос т  на  топлопроводимос т.

С лед  употреба  почис тете  върх а  на  поя лника  и  г о  

намажете  с   пря с на  с пойка,  за  да  предотвратите  
окис ля ване.

Този  накрайник  за  запоя ване  има  отлично  възс тановя ване  

на  температурата,  което  позволя ва  нежно  запоя ване  при  по-

нис ки  температури  и  по  този  начин  предпазва  чувс твителните  

към  температура  компоненти.

Прекомерната  температура  отс лабва  функц ионалнос тта  на  

накрайника  за  запоя ване,  затова  с е  препоръчва  да  

използвате  възможно  най-нис ката  температура.
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•  С пойката  или  желя зното  покритие  е  замърс ено  или  повърх нос тта  за  запоя ване  не  е  чис та.

•  Ког ато  поя лникът  не  с е  използва,  поя лникът  не  е  покрит  с   пря с на  с пойка.  •  Поя лникът  

е  в  ус ловия   на  вис ока  влажнос т.  •  Поя лникът  не  

с е  топи  дос татъчно  по  време  на  запоя ване.  •  Търкане  на  

поя лника  върх у   с ух а  или  мръс на  г ъба  или  кърпа.  [Чис то,

Чех ия   
www.sunnysoft.cz

Дис трибутор  

Sunnysoft  sro
Kovanecká  2390/1a  190  
00  Праг а  9

©  Sunnysoft  sro,  дис трибутор

[мокра  индус триална  г ъба  без  с я ра]
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10.2  Възможни  причини  за  "некалайдис ване"  на  върх овете  за  запоя ване
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Precision Intelligent Soldering Station Instruction Manual

DWS-200
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When the power is turned on, the temperature of the soldering iron tip is at 
a high temperature, which may cause burns or fire due to abuse.Please 
strictly observe the following:
●Please avoid misuse of this soldering station and use the product according to 

the operating instructions.
●Do not touch the soldering iron tip directly when replacing it to prevent burns.
●Never use the soldering iron tip near flammable objects.
●Notify others that the soldering iron tip can cause burns and may lead to 

dangerous accidents. Turn off the power when taking a break or after finishing 
work.

●Do not tap the soldering iron on the workbench to remove solder residue, as this 
may cause severe damage to the soldering iron.

Precautions for using head of soldering iron

Precautions

To avoid damage to the soldering station and ensure safety in the work 
environment, the following should be observed:
●This product uses a three-wire grounded plug, which must be inserted into a 

three-prong grounded outlet. Do not modify the plug or use an ungrounded 
three-prong adapter. If extending the power cord, please use a grounded 
three-wire power cord.

●Do not modify the soldering station without authorization.
●When replacing parts, use original factory components.
●Do not wet the soldering station. Do not use the soldering station with wet hands 

or pull on the power cord.
●Smoke may be emitted during soldering, so ensure good ventilation in the work 

area.
●Do not engage in any actions that may harm the product while using the 

soldering station.
●If the product is not used for a long time, please put it in a dry environment.

Soldering Station Usage Precautions
w
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●Do not use the soldering iron tip for tasks other than soldering.
●Keep out of reach of children to prevent burns.

This product has anti-static measures, please make sure to ground it when using.
Notice

Notice to users

1.Product Introduction

The DWS-200 is a high-power precision soldering station introduced by FNIRSI, 
which is a commonly used manual tool in electronic soldering processes. This 
product features a built-in high-power pure copper transformer, suitable for 
voltage inputs of 110-250V, supporting a maximum power of 200W, adjustable 
temperature range of 100-450℃, support for pre-setting 3 temperature groups, 
and the ability to connect to a soldering iron stand for induction hibernation.

●This manual provides detailed instructions on how to use the product and 
important precautions. Please read this manual carefully and follow the 
instructions to ensure optimal performance of the product.

●Do not use the instrument in flammable or explosive environments.
●Disposed batteries and obsolete instruments should not be treated as 

household waste; please follow the relevant national or local laws for proper 
disposal.

●If there are any quality issues with the instrument or if you have any questions 
regarding its use, please contact us promptly, and we will address your 
concerns in a timely manner.
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Robotic arm interface

Statusindicator light

Switch

Display screen

Soldering iron tipplacement area

Operationbuttons

●HD color screen, intelligent control
●Adaptive wide voltage (110-250V) input
●Maximum power of 200W, rapid heating
●Multiple preset groups, convenient and fast
●Supports F245, F210 type handles, strong compatibility
●Real-time hibernation mode to extend soldering iron tip life
●Multiple mode real-time monitoring of power and temperature status

2.Product Features

3.Structure Introduction and Wiring Diagram

3.1 Host introduction
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Powersupply interface
Input fuse

Soldering stationhandle interface

Hibernate HolderConnection Hole

Power switch

Type-C firmwareupgrade interface
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Hibernate holderconnection hole

Soldering iron tip
placement area

Steel wirecleaning area

HandleHibernator seat

Soldering irontip plug socket

Handle wire clip
3.2 Introduction to hibernation seat
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3.3 Wiring diagram

06

Host power wiring
After the power cord is connected, if 
you need to disconnect the power 
you can do so by toggle the power 
switch to operate.

Main Unit Hibernation Seat Connection Cable
The main unit and the secondary unit need to be connected through the
connecting cable, and the handle is placed on the hibernation seat in order to 
sense hibernation.

Host soldering iron handle wiring
After inserting the handle into the 
interface, make sure to use the knob 
to lock it again to prevent the 
handle from having poor contact or 
becoming loose during use.
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F��� CurrentTempe
℃

power
℃
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��temperature

4.Panel Introduction

F���
℃
℃
℃

℃

℃
Temperaturecurve thumbnail

Temperature curve

Power curve

℃

℃

℃ ℃ ℃
%

F���
Handle model Temperatureadjustment

Real-timetemperature

Quick presets

Audio prompts
Operating status

Temperaturelock indication
Power barindication
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5.Work Process Description

Hibernation page Main interface

℃

℃

℃ ℃ ℃
%

F���

Connect the devices according to the wiring diagram, turn on the power switch 
on the back of the main unit, and press the power button briefly to turn on the 
device. After powering on, the logo will be displayed, and after the logo 
disappears, the device will enter hibernation mode. There are two ways to exit 
hibernation mode.
Scenario ①：Pick up the soldering iron during the hibernation process to exit
the hibernation page and enter the main interface.

℃

℃

℃ ℃ ℃
%

F���

Power-on page Hibernate page Standby page Main interface

Scenario ②：If the soldering iron is not picked up during the hibernation
process, the device will enter the standby page when the countdown
reaches 00:00:00.

Hibernation page Standby

Current tempe

in sleep  left until standby

Current tempe

in sleep  left until standby

Current tempe

in sleep  left until standby

Pick up the soldering iron or pressany button to start heating

in standby

Pick up the soldering iron or pressany button to start heating

in standby
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Hibernate page Standby

Entering the main interface, the soldering iron is in normal working 
condition, divided into the following four states:
Heating status: In this state, the 
second icon on the right side of the 
status bar will change to a heating 
icon. The soldering iron is either 
heating up or the heating process 
has been completed, with the actual 
temperature reaching the set 
temperature.
Hibernation state:The soldering 
iron has been inserted into the 
soldering iron stand. The second 
icon on the right side of the status 
bar will change to a hibernation icon. 
When the hibernation function is 
activated and the real-time temperatture is equal to or lower than the hibernation temperature, the device will enter 
the hibernation page and go into hibernation mode. It can be awoken by picking 
up the soldering iron.

℃

℃

℃ ℃ ℃
%

F���

Heatingstatus

℃

℃

℃ ℃ ℃
%

F���

Standby mode:After the soldering iron enters hibernation mode and the 
countdown timer ends, it will enter the standby page. Press any button or pick 
up the soldering iron to deactivate the standby mode.

Hibernationstate

HibernationTemperature

Current tempe

in sleep  left until standby Pick up the soldering iron or pressany button to start heating

in standby
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Shutdown/Power on state:Press the power 
button briefly to shut down/power on.

Do not touch the hot parts when the soldering ironis in the heating or heated and ready to use state.
Notice

6.Operating instructions

6.1 Host introduction
Power on：The screen displays the boot icon, then automatically transitions to 
the hibernation page or main page (if the soldering iron tip is picked up during 
the boot process, it will automatically transition to the main page, otherwise the 
hibernation page). If there is a prompt to insert the soldering iron tip, after 
inserting the soldering iron tip, the interface will automatically transition to the 
soldering iron tip ready page.
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℃

℃

℃ ℃ ℃
%

F���

Power on page  Hibernate page

Prompt to insert
soldering iron tip

Main interface

Homepage switch：There are three pages on the main interface, press the 
MODE button briefly to switch between pages.

C���
℃
℃
℃

℃

℃℃

℃

℃ ℃ ℃
%

F��� F���
℃
℃
℃

℃

℃

Current tempe

in sleep  left until standby

Please insert the soldering iron tip

����
���

F��� CurrentTempe
℃

power
℃

���

���
���

���
��
��

���
��temperature
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Target temperature setting：You can set the target temperature on all three 
main pages in two ways.

②Short press the          button to select the 
quick temperature channel to quickly set 
the target temperature. Pressing the
button in hibernation mode will not take 
effect immediately, it will only take effect 
after exiting hibernation mode.

℃

℃

℃ ℃ ℃
%

F���

℃

℃

℃ ℃ ℃
%

F���
Target temperature Hibernation temperature

℃

℃

℃ ℃ ℃
%

F���

Quick preset

Heating mode Hibernation mode

After the temperature lock is activated, the target temperature cannot be adjusted.
Notice

①Pressing briefly or holding down the button can both set the target tempera-
ture. When in heating mode, pressing the                  　button sets the target 
temperature, and when in hibernation mode, pressing the button sets the 
hibernation temperature.
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Accessing the first-level settings 
page：press the               key briefly to 
enter the temperature settings page.

Return to the main page：When on 
the first-level settings page, press 
the               key briefly to return to the 
main page.

Accessing the second-level 
settings menu：press the               key 
briefly to enter the second-level 
menu. settings page.

Switching menus：When on the 
first-level settings page, press the
                         key briefly to switch to 
other settings pages .

Return to the previous menu：
press the               key briefly to return 
to the previous menu. 

Switching setting options：Press 
the                         key briefly to switch 
to other setting options.

℃

℃

℃ ℃ ℃
%

F���

6.2 Basic menu operations

Tempe lock

Tempe step
Tempe set

ON OFF

℃

Tempe lock

Tempe step
Tempe set

ON OFF

℃

Tempe lock

Tempe step
Tempe set

ON OFF

℃

Shortcut use
Shortcut tempe�

Shortcut tempe�

Shortcut tempe�

���℃
���℃
���℃

Tempe lock

Tempe step
Tempe set

ON OFF

℃
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6.3 Temperature Setting

6.4 Hibernation settings

Temperature lock：Press the                  key to 
toggle the lock switch. Please note that after 
enabling temperature lock, the target 
temperature cannot be changed on the 
main page.

Hibernate temperature：Select the hibernate 
temperature, short press the               key to 
adjust the hibernate temperature. After 
adjusting to the desired value, press the              
key again to confirm and save. Alternatively, 
you can quickly adjust the hibernate 
temperature by short or long pressing the
                         key while in hibernate mode and 
before entering the hibernate page.
Standby screen off：After selecting the 
standby screen off, simply short press the
             key to turn it on or off. When the 
standby screen off is activated, the screen will 
not display the standby screen when entering 
the standby screen off page.

Temperature increment：Press the
key briefly to select, after which a triangle 
symbol will appear. Press the
key briefly or long press to adjust the 
increment value. Press the              key again 
to save the setting.

温度锁定

温度步进
温度设置

ON OFF

℃

Tempe lock

Tempe step
Tempe set

ON OFF

℃

Sleep tempe

Screen shutdown

Standby switch

Standby time

ON OFF

Sleep set

ON OFF min��
���℃

Sleep tempe

Screen shutdown

Standby switch

Standby time

ON OFF

Sleep set

ON OFF min��
���℃

Tempe lock

Tempe step
Tempe set

ON OFF

℃
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Standby switch：After selecting the standby 
switch, simply short press the            key to 
turn it on or off. When the standby switch is 
activated, the screen will display the standby 
screen when entering the standby screen off 
page. Displaying the standby screen requires 
the standby switch to be turned on while the 
standby screen off needs to be turned off.
Standby time：After selecting the standby 
time, short press the             key will display a 
triangle symbol indicating that you can short 
press or long press the left and right keys to 
adjust the standby time. The standby time is 
mainly used to start a countdown to enter the 
standby screen after entering the Hibernation 
page.

Quick temperature 1/2/3：After selecting 
quick temperature 1/2/3, press the             key 
to display a triangle symbol. You can then 
press or hold the                           key to adjust 
the value, and finally press the              key 
again to confirm and save the value.

6.5 Quick access

Sleep tempe

Screen shutdown

Standby switch

Standby time

ON OFF

Sleep set

ON OFF min��
���℃

Sleep tempe

Screen shutdown

Standby switch

Standby time

ON OFF

Sleep set

ON OFF min��
���℃

Shortcut use
Shortcut tempe�

Shortcut tempe�

Shortcut tempe�
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Temperature calibration 150/250/350：
After selecting the temperature that needs 
to be calibrated, press the            key to enter 
calibration mode. Place the soldering iron 
tip on the calibration device, and once the 
temperature stabilizes, press or hold the
                       key to adjust the temperature 
value. After calibration is complete, press 
the             key to save the settings.

Screen brightness:After selecting the 
screen brightness, press the            key 
briefly, and then press or hold the
                         key to adjust the screen 
brightness. The screen brightness will be 
updated in real time during the adjustment 
process. Once the adjustment is complete, 
press the              key briefly to save the 
settings.
Alert sound:After selecting the alert sound, 
press the               key briefly, and then press 
or hold the                      key to adjust the alert 
sound. The alert sound will be updated in 
real time during the adjustment process. 
Once the adjustment is complete, press the
            key briefly to save the settings.

6.6 Temperature calibration

6.7 System settings

Tempe calibration
���℃ ���℃ ���℃

After selecting the corresponding temperature gear, place the soldering irontip on the calibration instrument andconfirm to save it after calibrationis completed.
Attention

System settings
Brightness

Volume

Tempe unit℃ ℉

System settings
Brightness

Volume

Tempe unit℃ ℉
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Restore factory settings:After short-pressing the          key, you will be prompted 
again to choose between "Yes" and "No". Short-pressing the                         key at this 
time can toggle the selection. Choosing "Yes" and short-pressing the               key again 
will reset all settings and restore to the default factory settings; if you choose "No" 
and short-press the           key again, the restoration of factory settings will be 
canceled and you will return to the previous level page.

Switch language:by pressing the                            
                       key, then press            to confirm 
and switch.

Temperature unit ℃/℉：After selecting the 
temperature unit, press the             key briefly 
to switch between ℃ and ℉.

6.8 System language

6.9 Restore factory settings

System settings
Brightness

Volume

Tempe unit℃ ℉

System language

简体
English

Reset all previous

This will reset allprevious changes.Attention

Reset all previous

Reset all previous
OK

ON
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Power off the device, press and hold the 
MODE button, then use the USB Type-c 
cable to connect to the computer to power 
on the device and enter the Bootloader 
interface, wait for the USB flash drive to pop 
up and copy the firmware file to the USB 
flash drive.

7.Firmware Upgrade

请把固件拖到U盘
Please drag the firmware

file to USBflash disk!

8.Product Parameters

Model Number
Power
Temperature Range
Host Size
Input Voltage
Input Fuse

Host Net Weight
Supported SolderingIron Type

DWS-200
200W（MAX）
100—450℃
L 156 x W 96 x H 103 (in mm)
110-250V
3A
F210、F245
475g (single host)
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9.Soldering Iron Tip Replacement and Cleaning

1.Use the plug-in holder to separate the 
soldering pen from the soldering iron 
tip.

2.Use the plug-in holder or bare hands to 
insert the new soldering iron tip Insert 
the new soldering iron tip into the 
handle.

3.After replacing the soldering iron tip, 
you need to follow the instructions on 
the screen. Put the handle into the 
hibernation seat or press any key to 
start working to start working.

9.1 Replace the soldering iron tip

Notice

For the initial assembly, make sure the soldering iron tip temperature is not too high to prevent burns. The added burn protection is only designed to prevent immediate heating of the soldering iron tip after installation, allowing users a cushioned response time.
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Using a high-density fine copper wire brush can effectively clean the soldering iron 
tip while also providing protection for the tip.

9.2 Cleaning of soldering iron tips

10.Soldering Iron Tip Use and Maintenance

Do not use a file to remove oxides from the soldering joint
Notice

①After the temperature stabilizes, use a clean sponge to clean the soldering tip and 
check the iron's condition.
②If the tin plating on the soldering iron tip contains black oxide, it can be replated 

with new tin, then wiped clean with a clean sponge. Repeat this cleaning process 
until all oxides are completely removed, then replate with new tin.
③If the soldering iron tip deforms or develops rust, it must be replaced with a new 

tip.
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Excessive temperature will weaken the 
functionality of the soldering iron tip, so it 
is recommended to use the lowest possible 
temperature setting. This soldering iron tip 
has excellent temperature recovery, 
allowing for sufficient soldering at lower 
temperatures to protect temperature-sen-
sitive components.
Regularly clean the soldering iron tip using 
a cleaning sponge. Residues of flux and 
oxides generated after soldering can 
damage the soldering iron tip, leading to 
soldering errors or reduced heat 
conduction efficiency.

Do not leave the soldering iron tip at high 
temperatures for extended periods when 
not in use, as it can cause flux residues to 
turn into oxides, significantly reducing heat 
conduction efficiency.
After use, clean the soldering iron tip, coat 
it with fresh solder to prevent oxidation.

For prolonged and continuous use of the 
soldering iron, it is recommended to 
disassemble the soldering iron tip once a 
week to remove oxides and prevent 
damage that may result in reduced 
temperature.

10.1 Use of soldering iron tips

Soldering iron
head temperature seat

Cleaning

When Not in Use

After Use
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10.2 Possible causes of "non-tinning" soldering iron tips
●The soldering iron tip is not covered with fresh solder when the iron is not in use.
●The soldering iron tip is in a high humidity condition.
●The soldering iron tip is not sufficiently melted during soldering work.
●Scrubbing the soldering iron tip on a dry or unclean sponge or cloth. [A clean, 

moist industrial grade sulfur-free sponge]
●The solder or iron plating is impure, or the soldering surface is not clean.

11.Production Information

Any FNIRSI'users with any questions who comes to contact us will have 
our promise to get a satisfactory solution + an Extra 6-Month Warranty to 
thanks for your support!
By the way, we have created an interesting community, welcome to 
contact FNIRSI staff to join our community.
Shenzhen FNIRSI Technology Co.,LTD.
Add.： West of Building C,Weida Industrial Park,Dalang Street,Longhua 
District,Shenzhen,Guangdong
E-mail： fnirsiofficial@gmail.com (Business)/ fnirsiofficialcs@gmail.com
(Equipment service)
Tel： 0755-28020752 / +8613536884686

w
w

w
.s

u
n
n
ys

o
ft
.c

z


